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 و عباسی دورۀ شاعران شعر در شطرنج کارکرد تطبیقی بررسی
 آذربایجانی و عراقی مکتب فارسی شاعران

 

 * علی قهرمانی
  2پورمعصومه قهرمان 

 

 استادیار زبان وادبیات عربی دانشگاه شهید مدنی آذربایجان. 1

 آذربایجان مدنی شهید دانشگاه عربی ادبیات و زبان دکتری دانشجوی. 2
 

 19/2/1931 :پذیرش                11/4/1931: دریافت

 چکیده
این بازی به طرق مختلف در ادبیات عربی . های پرکاربرد و مورد توجه شاعران بوده است بازی شطرنج از موتیف

عنوان یک موتیف و  توان از آن به خاطر کارکردهای گوناگونش، می که بهو فارسی تجلی یافته؛ تا جایی 

بر مکتب  تحلیلی و با تکیه -روش توصیفیاین تحقیق با . آفرین در این دو ادبیات یاد کرد الگوی مضمون کهن

برخی از . پردازد ای کاربرد شطرنج در شعر شاعران تازی و پارسی می تطبیقی به بررسی مقایسه  امریکایی ادبیات

. های متفاوت، اما مشترکی در اشعار عربی و فارسی دارد دهد که نماد شطرنج دلالت دست آمده نشان مینتایج به 

توجهی به  ها و تحولات دنیوی، سرنوشت و تقدیر، سرگرمی و بی بیان پیچیدگی: اند ازبارتاین کارکردها ع

 مشکلات و مسائل دشوار جامعه، کارکرد حماسی یا کاربرد آن برای توصیف و تجسم صحنة جنگ و کارزار و نیز

-و روان شناختی جامعه کارکرد. رود می کاربه زندگی در تدبیر و ذکاوت هوش، از برخورداری دادن نشان  برای

توان گفت شطرنج، قبل از سقوط بغداد  در مجموع می .است بازی این کارگیری به اهداف دیگر از کاوی نیز

بیشتر نمادِ ذکاوت بوده و کارکرد حماسی داشته است؛ اما بعد از حملة ویرانگر مغول، در شعر شاعران ( ق151)

تر شده است و بر متزلزل بودن جایگاه  شناختی آن برجسته جامعه های مکتب عراقی و دورة انحطاط، جنبه

 .کند اجتماعی افراد دلالت می

 

 .الگو، نمادادبیات تطبیقی، شطرنج، مکتب عراقی، کهن: های کلیدیواژه

  

                                                                                                                   
  :d.ghahramani@yahoo.comE-mail                                                         :  نویسندة مسئول مقاله* 
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 مقدمه.  

 شاعران. است بوده شاعران برای توجه جالب و مناسب موتیفی تاکنون دیرباز از هابازی انواع

 به هایباز اصولاً. دانستندمی خود مختلف مقاصد و نیات عرضة برای سودمند ابزاری را بازی
 یانب برای شاعر به ،بودن آن ای تودهو  ها انسان ةروزمر زندگی در فراوان لمس قابلیت خاطر

واسطه  بدین شاعر. کندمیزیادی  کمکبهتر آن  تجسم و خود های ایده کارآمدترو  بهتر هرچه

 مورد مضمون تجسیمو  تفهیم درجة و دارد عرضه مخاطبان به سهولت بهرا  خود ایدة تواند می

 فرهنگ از قدیمی و یننماد بازی این. است شطرنج هابازی ینا جملة از شود؛ تقویت او نظر

 یکه ابزار ییدنپا دیریو  یافتانتقال  ملل و کشورها یگرهند به فرهنگ د ای افسانه سرزمین
از  ای مجموعه واسطه بدین هاتا آن شد؛ پارسی و تازیشاعران  برای سودمند و ربردپرکا
 مشکلات مقابل در تدبیرو  پایداری پیکار، و نبرد سرنوشت، و تقدیر همچون ها، ایده و یممفاه

 طور به یاتدر ادب یکارکرد باز بررسی بنابراین نهند؛ مخاطب رویپیشرا ... و زندگی مسائلو 

و  دارد یدیمف شناختی جامعه نتایجاست و  مهم بسیار خاص، طور شطرنج به بازیو  عام

است  یکوشش یقیتطب یبا نگاه جستار، این. سازد تبییناو را  سبکشاعر و  بینی تواند جهان می

هدف از رویکرد تطبیقی . بپردازد عربیو  یشطرنج در شعر فارس یانواع کارکردها یتا به بررس
 خصوص در آن تمایزو  اشتراک میزاناین مقاله دستیابی به نگرش شاعران این دو ادبیات و 

 از کنند؛می تغذیه مشترکی فرهنگیو  تاریخی آبشخورهای از که است بازی این کارگیری  به
و  فارسیو  یعرب شاعران از بسیاری اندیشة در شطرنج اهمیت به توجه با پژوهش این ،رو این

و  نمادهاو  کارکردها انواعتطبیقی  یبه بررس اجتماعیو  فرهنگی مشترک های زمینه

 : باشد ذیل پرسش دو یبرا پاسخیتا  پردازدمی ادبیات دو این در ها سازی مضمون

 است؟ رفته کار چه کارکردهایی به یعربی برای القا فارسیو  عربیشطرنج در شعر  بازی. 1

 گرفت؟ توانمی فارسیو  عربی شعر در شطرنج کاربرد از ایشناختیجامعه نتایج چه. 2

 

 پژوهش پیشینة. 2
 زیر موارد جمله از پژوهش، چندین به توان یم یو عرب فارسی ادب در شطرنج پیشینة درمورد

و فائز  یشیمحمد طراب توسطکه  «یمالقد یالأدب العرب فی النرد و الشطرنج» مقالة :کرد اشاره
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 العربية اللغة مجمع مجلة در مقاله این. نگاشته شده است( ق1411) یسنکر
 را به عربی یمدر شعر قد بازی دو ایناین مقاله  در نگارندگان. به چاپ رسیده است دمشق

 و اند ورزیده غفلت آن معانی و کارکردها و جزئیات به پرداختن از وکرده  بررسی کلی طور

 عربی قدیم شعر در بازی این کارگیری به از کلی ای ذکر چندین نمونه از اشعار به نتیجه با تنها

 قلم به «الشطرنج فی العصر العباسی لعبة»: عنوان با(  2112) ای مقاله و. دست یافته است

 اهمیت به مقاله این در نویسنده. است یافته نشر بغداد دانشگاه ةکامل طه الویس در مجل
 و زمان آن مشهور بازانجاز شطرن او. است پرداخته عباسی عصر جامعة در شطرنج موضوع

 بازتاب به گذرا اشاراتیو است  گفته سخنشطرنج  یبه باز مأمون، جملهاز خلفا، فراوانِ علاقة

 .دارد عباسی دورة شعر در بازی این
- به است؛ موجود یاتدر ادب بازی این بازتاب دربارة هاییپژوهش یزن فارسی ادب در

 یو مهد یاحمد گل توسط «فردوسی شاهنامةشطرنج در  یاز باز ای گونه» مقالة مثال عنوان

نویسندگان در این مقاله با . است شده چاپ 51 شمارة ،میراث آینة ةدر مجل( 1934) یرمضان

در  آن یبه بازتاب شطرنج و کارکردها طلخندو  گو داستان مطالعةبا  یمورد و استقراییروش 

 در آن تنوع و شطرنج های متفاوت مهره یمقاله به کارکردها. اند پرداخته فردوسی شاهنامة

 عنوان با نویسنده دو یناز هم( 1939) دیگری مقالة همچنین و. است یافته دست شاهنامه

 مجلة در «عراقیو  آذربایجانی سبک ةشطرنج در شعر شاعران برجست بازی یقبر دقا تأملی»

شطرنج در  هایمدلولو  مفاهیم کاربردمقاله نگارندگان  یندر ا که است شده چاپ پژوهی شعر

 آمده دست به نتایج. اندکرده بررسیرا  آذربایجانیو  عراقی سبک شاعران ترین برجسته اشعار

 نهم، قرن تا ششم قرن در آفرین مضمون های بازیو  اصطلاحات از نجشطر که دهد می نشان

بخصوصی برخوردار  ظرایفو  ها پیچیدگی ازو  بوده عراقیو  ایجانییعنی مقارن با سبک آذرب

با عنوان  ای نامه پایان همچنین. اند پرداخته مهم این به همه از بیش خاقانیاست که مولوی و 

 سبک عارفانة منظوم متون در نرد و شطرنج چوگان، های بازی از آفرینیمضمون و رمزگشایی»

 به نامه پایاندر این  نگارندهو  است رسیده انجام به رمضانی مهدی توسط که( 1934) «عراقی
 عارفانة منظوم متون در دیگر بازی دو و شطرنج بازی کارکردهای واکاوی به اختصاصی طور
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 ادب در شطرنج و نرد( 1914) ةنام یانپادر اسکندر قربانی  . سبک عراقی پرداخته است
 یجداگانه به بازتاب باز فصل در شطرنج تاریخچةدر دانشگاه چمران اهواز ضمن بیان  فارسی

 . در ادبیات فارسی پرداخته است نردشطرنج و 

 همة ذکر به نیاز کهانجام شده است  نیز دیگر پراکندة مطالبو  هاپژوهش این بر علاوه

 نحوة و گردآوری تاریخ، دربارة بیشترشطرنج،  درمورد گرفته صورت تحقیقات. نیست هاآن

 شطرنج به یباز نمودِ درمورد گرفته، صورت تحقیقات یناما در ا ؛بوده است بازی این انجام

 ةنگاشته نشده است که مقال ای مقاله یاکتاب  نویسندگان، یادر آثار شاعران  تطبیقی، صورت
 .پردازدیم عربی و فارسیشطرنج در شعر  مدلولات ونمادها  یقیتطب یبه بررس روپیش

 

 یو فارس عربی شعر در شطرنج. 9
 عباسی، خلافت اول دورة در. در ادبیات عربی و فارسی کاربرد فراوانی داشته است شطرنج

 یرتحت تأث یعباس خلفای و بود ایرانیان نفوذ دورة زیرا داشت؛ رواج یارشطرنج بس بازی

از آداب و رسوم و رفتار آنان را  بسیاری هند و یرانمانند ا یبزرگ های سرزمین تمدن و فرهنگ

 ی،صابر) بود کرده نفوذ مسلمان اعراب میان و عباسیان دربار در رفتارها یناخذ کردند و ا
 دیگر و یفهکه توسط ترکان بر خل ایناامنی علتبه عباسی خلافت دوم دورة در (.199: 1919

 ازجمله ها سرگرمی و ها بازی و رفت بین از آرامش احساس شد، می تحمیل جامعه طبقات
 الذهب مروج در مسعودی (.243: 1913 طقطقی،ابن ) دادند دست از را خود رونق شطرنج،

 همة در و یدبه اوج عظمت خودش رس یشطرنج در عصر عباس بازی که کند یاشاره م
 به و ورزیدند می زیادی اهتمام بازی این به عباسی خلفای و یافت گسترش اسلام امپراطوری

 و قرمزرنگ چرمی صفحة روی بر عباسی عصر در بازی این. دادند می پاداش آن بازیکنان

 که بینیم می هم عباسی دورة از بعد(. 221 /4  :1315 المسعودی،) شد می انجام شکلمربع
 اندلس، مراکش، طرابلس، شام، در و گردید زیاد اسلامی و عربی شهرهای در شطرنج جایگاه

 (.141: تا بی قیسی،. )شد شناخته دیگر جاهای و ماوراءالنهر
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 تبلور آذربایجانی و عراقی و خراسانی مکتب شاعران ویژه به فارسی، شعر در شطرنج
 داشت، فراوانی بازتاب او شعر در شطرنج که خراسانی سبک شاعران ازجمله. داشت فراوان

 عراق در اغلب و کشید طول هجری نهم سدة تا هفتم سدة از که عراقی سبک. است فردوسی

 همین به و داشت رواج کرمان و فارس و ایران مرکزی نواحی دیگر و اصفهان یعنی عجم

می عراقیترین شاعران دورة از مهم. گرفت نام عراقی سبک اخیر، دوران در سبک این سبب

. توان به سیدحسن غزنوی، عطار، مولوی، سعدی، خواجوی کرمانی، جامی و حافظ اشاره کرد

 آشنایی و دینی مدارس در تحصیل سبب به نیز آذربایجانی سبک شاعران (.134: 1911، انوشه)
 خیال با و سیراب معرفت آبشخور از چنان را شعر زبان رایج، علوم دیگر و اسلامی علوم با

 وصف و درک به قادر بشری فنون و علوم به آراسته ای اندیشه و خلاق ذهن تنها که آراستند

 و مردمی باورهای اعتقادی، و مذهبی مسائل تاریخ، طب، نجوم، چون مسائلی ورود. است آن
 است ساخته بدل دانشنامه یک به سو یک از را آذربایجانی سبک شاعران شعر محلی، هایبازی

 فراهم را زیبا و متنوع مضامین خلق امکان دیگر سوی از و است روزگار فرهنگ بازتاب که

 (.4: 1939 مطلبی،) است کرده

 را شطرنج نماد شاعران، این که شد مشخص فارسی، و عربی شاعران اشعار بررسی و مطالعه با
-روان فرهنگی، سیاسی، اجتماعی، مختلف کارکردهای و اند گرفته کار به گوناگونی معانی در

 .اندداده نشان نماد این واسطة به را غیره و کاوی
 

 دنیوی زندگی پیچیدگی.  -9
  و دنیوی زندگی به آن تشبیه خود شعر در شطرنج از استفاده با شاعران کارکرد ترینمهم

 و آن هایمهره و شطرنج بازی میان که اینزدیکی و تناسب دلیلبه شاعر. است اشپیچیدگی

. کندمی استفاده دنیا هایپیچیدگی انعکاس برای آن ادوات و شطرنج از دارد قرار دنیوی زندگی
 همانا که ابزار بهترین از تا داردوامی را شاعر دنیوی، زندگی در ها ناپایداری و ها عادت خرق

 در را شطرنج بازی عباسی، خلیفة مأمون، نمونه برای بگیرد؛ بهره آن تجسم برای است شطرنج

 :است کرده تشبیه دنیوی زندگی به ناپایداری، و بودن اعتبار بی
 مغ لبررررررررررررررررررررررررررررررر       ررررررررررررررررررررررررررررررر     ررررررررررررررررررررررررررررررر     م  ررررررررررررررررررررررررررررررر   لاعرررررررررررررررررر    ل رررررررررررررررررر  ن        رررررررررررررررررر  یلررررررررررررررررررإنظرررررررررررررررررر   أ
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 کررررررررررررررررررررررررررر        رررررررررررررررررررررررررررر    ل ررررررررررررررررررررررررررر ن          رررررررررررررررررررررررررررر 
 

 هارررررررررررررررررررررررررر    م    رررررررررررررررررررررررررر  ذ  مرررررررررررررررررررررررررر         یحت رررررررررررررررررررررررررر
 

 (5: تا القیسی، بی)

 و جمع پیروزی خاطر به را شطرنج های مهره که کن نگاه شطرنج بازیکن به: ترجمه
 اینکه تا. کند جمع اموالی دنیا در تا کند می تلاش که انسانی همانند/  نهد می کنار را هاآن سپس

 .سازد می رها را است آن در هرچه و دنیا و میرد می

 که است کرده تشبیه دنیا این در انسان وضعیت به را شطرنج بازی بیت، دو این در شاعر

 رها است، کرده جمع را آنچه همة مرگ هنگام دارد، مال کردن جمع برای که تلاشی رغم علی

 کشیده تصویر به را روزگار ناگهانی جهت تغییر این شطرنج، بازی واسطة به شاعر. سازد می
 و خود که را دردی ای قصیده در نباته، ابن محمد عرب، معروف شاعر منوال، همین به است؛

 :کند می تشبیه دهد، می رخ شطرنج بازی در که اتفاقاتی به  است شده گرفتار آن به اش خانواده
 أشرررررررررررررررررر ث  ل رررررررررررررررررر         رررررررررررررررررر ث م   رررررررررررررررررر   مرررررررررررررررررر أي
  نف ررررررررررررررررررررررررررر     ل ظررررررررررررررررررررررررررر    ن ررررررررررررررررررررررررررر        ررررررررررررررررررررررررررر 

 

  رررررررررررررررررررررررررررر        لفرررررررررررررررررررررررررررر        ع رررررررررررررررررررررررررررر   نرررررررررررررررررررررررررررر      
 کأنمررررررررررررررررررررررررررررررررر   ررررررررررررررررررررررررررررررررر     لت   ررررررررررررررررررررررررررررررررر   شررررررررررررررررررررررررررررررررر  ن 

 

 (35: تا ابن نباته، بی)

 بستر، روی بر ما اعضای آنکه حال کنیم، می شکایت دردها از همسرم و من: ترجمه

 در ما گویی کند؛ می جمع پوستینی را استخوانمان و هستیم روح دو/ است لرزان و مضطرب

 .هستیم شطرنج های مهره مثل حالت این

 اضطراب حالت به بیماری، بستر در شدن جاجابه و جانکاه درد شعری، نمونة این در
 حالت بیان برای مقایسه این از لطیف، طرز به شاعر. است شده تشبیه شطرنج های مهره شدید

 را خانواده مریضی و آشفتگی است توانسته تمام هنرمندی با و برده بهره خویش همسر و خود

 نکاتی موارد، گونهاین در عربی شاعران. سازد نمایان خواننده برای را آن و دهد نشان
 زندگی، گوناگون ناملایمات و شاعر ناگوار و منحط زمانة این و دارند درنظر را شناختی جامعه

 .است واداشته آن های پیچیدگی و شطرنج بازی از اقتباس به را هاآن

 بازی از هاآن. است مشهود دقیق طور به کارکردی چنین نیز فارسی شاعران اشعار در

 ایرانی، بلندآوازة شاعر ها،آن جملة از کنند؛می استفاده زندگی، هایسختی بیان برای شطرنج
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 بازی، از لحظه هر در که داند می شطرنجی صفحة همچون را جهان رنج که است عطار
 :مانند نمی پایدار آن صفحة بر شطرنج ی ها قطعه و شود می جا جابه هایی مهره

 رنييج و پييرغم جهييان ایيين گفييت چنييین
 در صيييف بيييه بینيييد آرایشيييی گهيييی
 خيييویش خانييية از برنيييد ميييی را یکيييی

 

 شيييطرنج  نطيييع  چيييون  آیيييدم  بعینيييه  
  صييفدر دو چييون زننييدش بييرهم گهييی
 پيييیش در خانيييه آن نهنيييد ميييی را دگييير

 

 (921: 1911عطار، )

 توصیف برای آن بازی نحوة و هامهره و شطرنج بازی از تمثیلی گونة به شاعر اینجا در
 بازی با شباهت بی آن ناملایمات و هاسختی با جهان او نگاه از زیرا است؛ کرده استفاده جهان

 انجام دو هر در که هایی دگرگونی جهت از ویژه به دارد؛ آن با زیادی شباهت و نیست شطرنج
 نشان که را، بارهیک حالت تغییر و ناگهانی های دگرگونی این مأمون همانند نیز عطار. گیردمی
 .است کرده بیان شطرنج واسطةبه دارد، دنیوی زندگی پیچیدگی از

 که همچنان است؛ کرده تشبیه شطرنج های مهره به را هستی جهان اجزای نیز، مولوی
 :یابندمی ترفیع یا شودمی حذف شطرنج صفحة از یا کدام هر شطرنج های مهره

 اسييت غایييب نقييش بهيير ظيياهر نقييش
 پسييير ای شيييطرنج هيييای بيييازی همچيييو

 نهييييان لعييييب آن بهيييير نهيييياده ایيييين
 جهييات انييدر جهييات دیييده چنييین هييم

 

 ببسييييت دیگيييير غایييييب بييييرای آن و 
 نگيييير تييييالی در لعييييب هيييير فایييييده

 فييييييلان بهييييير  آن و آن بيييييرای  آن و
 مييات و بييرد در رسييی تييا هييم پييی در

 

 (114/ 1915:4مولوی، )

 یعنی ادبیات، در شطرنج اصلی کارکرد و مفهوم هم باز معنوی مثنوی از مولوی ابیات در
-مهره پوشانیهم از هنرمندانه مولوی. شودمی دیده شطرنج بازی به دنیوی زندگی و دنیا تشبیه

 باخت و برد دارای شطرنج بازی مثل را دنیا نهایت و کندمی یاد شطرنج بازی در شطرنج های
 عمل نتیجة شکست، یا و ها انسان رستگاری اجتماعی، های کنش یا جهان در بنابراین بیند؛ می

 برای ها مهره شطرنج بازی در که گونههمان رو این از است؛ مختلف ابزارهای متحدانة کردن
 و پیروزی رمز اتحاد نیز بشری و اجتماعی زندگی در کنند، عمل اتحاد با باید رقیب شکست

 .است دشمن بر غلبه
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  حماسی کارکرد. 9-2
 شد، متصور توانمی عربی و فارسی دوران ادبیات در شطرنج بازی از که کارکردی دومین

 آن حماسی کارکرد دیگر عبارتی به یا است ستیز و نبرد صحنة به شطرنج بازی فضای تشبیه

 و جنگ میدان از اصل در زیرا است؛ شطرنج بازی برای کارکرد ترین بدیهی کارکرد این. است

 که ارتباطی و تناسب به توجه با شاعران بنابراین است؛ شده اقتباس نبرد در سپاه آرایش نحوة

 بهره شطرنج بازی از جنگ رخدادهای دقیق تصویر و تجسم برای است برقرار صحنه این میان
 از کردند؛می مانند کارزار و نبرد صحنة در جدال به را شطرنج صفحة در جدال و گرفتند می

 ایپاره در تا است شده سبب نبرد هایصحنه از او بسیار وصف که است متنبی هاآن جملة

 جنگ بین مقایسة در او. کند استفاده جنگ کشیدن تصویر به برای شطرنج بازی از اوقات
 :داردمی بیان گونهاین است شطرنج صفحة در که خیالی جنگ و حقیقی

  ل ررررررررررررررررررررررررررر  ن   لرررررررررررررررررررررررررررث ک نررررررررررررررررررررررررررر  ر ررررررررررررررررررررررررررر لا یأر 
  ل ث کرررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر  م ررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررثلا       لغرررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر  ر 

    رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر    رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر  ف  ی ل رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر  أر 
 

 تهررررررررررررررررررررررررررررررررررر    رررررررررررررررررررررررررررررررررررف        ررررررررررررررررررررررررررررررررررر   رررررررررررررررررررررررررررررررررررث لا 
  ل تررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر لا      ررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر حت    أ ثلررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر

 لم  ررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر     لا یشررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر    لرررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررث   إذ
 

 (411: 1319متنبی، )

 تکان را بلند های نیزه و پهن شمشیرهای که بودند مردانی شطرنج در اگر نظرم به: ترجمه
/ دادم می ادامه را کشتار و ساخته رها جنگ میدان در فریاد و ناله با را فرزندمرده زنان/ دادند می

 را خویش دودمان شود، حاضر جنگ در وقتی که بینم می را ضعیفی سپاه اکنون اما

 . خواند فرانمی

 کرده مقایسه آن با دارد، شطرنج صحنة با که هایاختلاف رغم به را نبرد صحنة شاعر،

-بی نیاورده، میان به سخن تفصیل به دو این میان هایشباهت از ابیات این در گرچه. است

 در هم و شطرنج بازی در هم که جناح، و جبهه دو میان سنگین نبرد و گیرنفس مبارزة تردید

 .آید شمار به مقایسه این گیریشکل دلایل از تواند می است، برقرار نبرد صحنة

 سری دارد زیادی بازتاب او شعر در شطرنج ادوات که عباسی دوران شاعران دیگر از

 شاعر. است کرده استفاده نبرد صحنة با بازی این میان مقایسة از نیز او. برد نام توانمی را الرفاء

 دشمن بزرگ سپاه دو به ادوات این که کند می بیان و کرده توصیف را آن ادوات و شطرنج
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 یاننگز به را سیاه های مهره الرفاء سری. اند کرده ور شعله خودشان بین را جنگی که است شبیه
 هوشیاری بازیکنان، سلاح که داند می جنگی را شطرنج و کرده تشبیه رومیان به را سفید و

 :هاست آن
     أذکترررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر ر    کت بترررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر   نرررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر      

   م رررررررررررررررررررررررررررررر      رررررررررررررررررررررررررررررر   ل  رررررررررررررررررررررررررررررر       ع رررررررررررررررررررررررررررررر 
 نمرررررررررررررررررررررررررررررررر ألم   ررررررررررررررررررررررررررررررررف     رررررررررررررررررررررررررررررررر   مرررررررررررررررررررررررررررررررر     ک

 

 ح  ررررررررررررررررررررررر    ررررررررررررررررررررررر    ررررررررررررررررررررررر   لررررررررررررررررررررررر ک   م   ررررررررررررررررررررررر  
  ررررررررررررررررررررررررررررررر   ل  ررررررررررررررررررررررررررررررر        ررررررررررررررررررررررررررررررر  م ررررررررررررررررررررررررررررررر  لا

 سرررررررررررررررررررررررررررر   أرشرررررررررررررررررررررررررررر    لرررررررررررررررررررررررررررر م   أع ل رررررررررررررررررررررررررررر    
 

 (931تا،  سری الرفاء، بی) 

 شمشیرهای هوشمندان، که ساختند ور شعله جنگی رومی، و زنجی سپاه دو: ترجمه

 جنگجوی پهلوانان میان را آن مناطق جنگجویان، که ای معرکه در/ کردند آخته را جلادار

 .اند ریخته پایین و بالا در را خون گویی اما نشد ریخته خونی آن در/ کردند تقسیم مشهور
 سفید سپاه دو آنجا در که است دانسته نبرد صحنة مشابه را شطرنج صحنة اینجا در شاعر

 نریختن واقعی نبرد صحنة و شطرنج صحنة در مبارزه تمایز تنها. خیزند برمی جنگ به سیاه و

-این به کند؛می توجیه هنرمندانه ای گونه به هم را آن شاعر که است شطرنج بازی در خون

 به الرفاءسری که رنگ قرمز و چرمی ای صفحه از بود عبارت شطرنج، صفحة که صورت

 صفحة قرمز رنگ دلیل به اما نشده ریخته خونی اینکه با کند؛ می بیان قصیده این در زیبایی

 در را قومش قهرمانان نیز حلی الدین صفی. است گرفته فرا خون را جا همه گویی شطرنج،
 :گوید می و است کرده تشبیه شطرنج سربازان های بیدق به «الرماح سلی» مشهورش قصیدة
  رررررررررررررررررررررررررررررررررر   رررررررررررررررررررررررررررررررررر        رررررررررررررررررررررررررررررررررر      ررررررررررررررررررررررررررررررررررر  ل   إ   

 ظ  ررررررررررررررر   رررررررررررررررأ   لبررررررررررررررر     ل ررررررررررررررر   عررررررررررررررر   ررررررررررررررر  
   ررررررررررررررررررررر  ا ظفررررررررررررررررررررر   أ ررررررررررررررررررررر    ل   ررررررررررررررررررررر    ررررررررررررررررررررر 

 

رررررررررررررررررررررررررررررر  أ ررررررررررررررررررررررررررررررر   رررررررررررررررررررررررررررررر ر  شرررررررررررررررررررررررررررررررث ها       ثهّ 
  مرررررررررررررررررررررررر   ر  أ ن رررررررررررررررررررررررر   رررررررررررررررررررررررر  کرررررررررررررررررررررررر   تهث  ررررررررررررررررررررررررر 
  لرررررررررررررررررررررررررررررررررث   ک ررررررررررررررررررررررررررررررررر ها     ررررررررررررررررررررررررررررررررر ر         ررررررررررررررررررررررررررررررررر 

 

 (21: تاحلی، بی) 

 به تبدیل کنند می فکر گشایند، می آسمان در را خود پرهای ها چکاوک که وقتی: ترجمه
 دانند نمی و است وحشت و ترس روی از سفید بازهای درنگ کنند می گمان/ اند شده شاهین

( قلعه) رخ ما سربازان و است بیدق دشمن/ است آسان بسیار ما برای آنان با رویارویی که

 وزیر کردیم، می رها را هاآن اگر که شدند پیروز( پیاده سربازان) بیادق بر ها رخ این و هستند

 .شدند می
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 هاآن و است برده کار به نبرد توصیف برای را شطرنج از مهره سه شاعر، سوم، بیت در

 میان ارتباط برقراری ضمناست  کرده تلاش حلی. فرازین و رخاخ و البیادق از اندعبارت

 که کند قلمداد شطرنج رخدادهای مانند را جنگ رخدادهای نبرد، نیروهای و شطرنج هایمهره

 و است کرده تشبیه شطرنج بیدق به را دشمن سربازان و ها رخ به را خود شجاع سربازان آن در

 وزیر به شدیم، نمی پیروز هاآن بر و ساختیم می رها را( دشمن سربازان) هاآن اگر کند می بیان

 اصل در بازی این زیرا نیست؛ عجیب قیاسی نبرد صحنة با شطرنج مقایسة. شدند می تبدیل
 شمار،بی مصالح و است بسیار فواید او در اگرچه». است نبرد هنگام در سپاه آرایش از برگرفته

 در تواند می سادگی به شاعر بنابراین ؛(9/414 :1911 آملی،) «است حرب نهاد کلی غرض
 .کند استفاده شطرنج بازی در آن نظایر از و جنگ حوادث تمامی مقابل

 کاربردی چنین آذربایجانی، و عراقی مکتب شاعران اشعار ویژه به فارسی، شعر در
 هاآن جملة از است؛ کرده مقایسه شطرنج بازی با را نبرد صحنة شاعر و شودمی مشاهده

 :گوید می رزم میدان به شطرنج تشبیه در او. است خاقانی
 رزم شييطرنج رقعييه خيياک نطييع از کنييی چييون

 

 خاکسييار شييود چييرخ نبييرد گييرد پييس از 
 

 (111: 1911خاقانی، ) 

 در جدال شاعر است، شطرنج صفحة از استفاده با جنگ میدان تجسم بیانگر شعر این

 تصور کرده؛ غبار و گرد از پر و آلود خاک را فلک و چرخ که جنگی بسان را شطرنج بازی
 نیز شطرنج بازی در که همچنان است؛ تدبیر همراه به شجاعت جنگ، در پیروزی شرط. کندمی

 بازی بیتی، ضمن در فردوسی زیر، شعر در. شودمی گرفته کار به زمانهم خصلت دو همین
 : است دانسته آن وقایع و نبرد صحنة با برابر کاملاً را شطرنج

 نيييرد و بيييودی شيييطرنج بهيييره دگييير
 

 نبيييييرد روزگيييييار از گفيييييتن سيييييخن 
 

 (.591: 1934فردوسی، )

 نمود از خود شعر در که است ششم قرن در بزرگ شاعران دیگر از فاریابی ظهیرالدین

 :است برده بهره شطرنج و نبرد صحنة میان سانیهم و شطرنج
 رزم روز نتابیييد پیييل ز رخ کييه شييه هيير

 

 اسيت  شيه  عيری  انيدر  چيو  تو حمله پیش در 
 

 (51: 1911فاریابی، )
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 استفاده با و است لئقا شطرنج بازی و نبرد روز میان دقیقی همانندی بیت این در فاریابی
 البته. است کرده استفاده نبرد میدان توصیف برای شه، پیل، رخ، همچون شطرنج هایمهره از

 توسط آن از متأثر و شده اقتباس جنگ میدان از اصل در شطرنج که دیدگاه این به باتوجه

 شطرنج صحنة عوامل میان نزدیکی و سانیهم دلیلبه همچنین و است شده اختراع حکیمان

 از و نیست ذهن از دور شطرنج حماسی کارکرد غیره و قلعه سرباز، اسب، وزیر، شاه، چون

. دانست کارکردها بسامدترین پر وجز را آن توان می و است شاعران نزد در بازی این ملزومات

 باید شطرنج بازی درک برای که گونههمان و اندکرده درک را تناسب این شاعران حال این با
 و شطرنج بازی از جنگ رویدادهای و معانی انتقال برای باشیم، داشته جنگ میدان از تصوری

 .کردندمی استفاده آن حماسی کارکرد

 

 تدبیر و تقدیر مفهوم. 9-9
 و عربی شاعران توجه مورد دیگری متعدد مفاهیم القای برای ادبیات در شطرنج کارگیریبه

 تدبیر غلبة دادن نشان احیاناً، و الهی قدر و قضا تفسیر مسائل، این ازجملة است؛ بوده فارسی

 با «الباغم و الصادح» ةأرجوز در هباریة ابن. است شطرنج بازی واسطةبه تقدیر بر

 بویه آل دولت سقوط اسرار بیان هأرجوز این موضوع. آیدبرمی اصل این اثبات پی در هنرمندی

 در است؛ هندوان و پارسیان میان مفاخرة اشعار، این از قسمتی است؛ سلجوقیه دولت قیام و

 بازی از هندوان مقصود و کنند می افتخار شطرنج به هندوان و نرد به ارسیانپ تفاخرورزی، این
 :است تقدیر بر تدبیر غلبة شعر این در شطرنج

 مرررررررررررررررررررررررررررررررررررث ع  یلررررررررررررررررررررررررررررررررررإشرررررررررررررررررررررررررررررررررر ر    إ  رررررررررررررررررررررررررررررررررر  
  ل ررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر       لتررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر  ر أ      رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررث      

 

 حررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر          ن   ررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر  ل ررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر    
    لت رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر      ل  ررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر     لررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر        

 

 (11: 1111ابن الهباریه، )

 این منظورشان/ است سودمند آگاه شخص برای که است پندهایی شطرنج در: ترجمه

 .تقدیر و قسمت با نه است، دوراندیشی و تدبیر با( موفق) زندگی که است
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 نظربه. جویدمی بهره دوراندیشی، مفهوم بیان برای شطرنج بازی از بخش این در شاعر

 تدبیر هم دنیوی زندگی در است، تفکر و اندیشه شطرنج، در پیروزی شرط که همچنان شاعر،

 . دارد کمتری جایگاه انسان، حیات در سرنوشت و تقدیر و ستراهگشا

 و کندمی تشبیه شطرنج رخ به را انسان خود، عربی رباعیات از یکی در خیام، عمر

 :گوید می
 نمرررررررررررررررررررررررررررررررررررر   رررررررررررررررررررررررررررررررررررر  ر رررررررررررررررررررررررررررررررررررر     ل  رررررررررررررررررررررررررررررررررررر   إ

رررررررررررررررررررررررررررررررررررر فررررررررررررررررررررررررررررررررررر         م رررررررررررررررررررررررررررررررررررر  کررررررررررررررررررررررررررررررررررر      ره     م 
 

   ررررررررررررررررررررررررررررررررر   ی     ررررررررررررررررررررررررررررررررر     ل رررررررررررررررررررررررررررررررررث  أن ررررررررررررررررررررررررررررررررر 
  رررررررررررررررررررررررررررررررررررررت    لف ررررررررررررررررررررررررررررررررررررر    ررررررررررررررررررررررررررررررررررررر   ی   ررررررررررررررررررررررررررررررررررررر

 

 (11: عمرالخیام، لاتا)

 روی در را ما بخواهد جا هر که هستیم سرنوشت( قلعه) های رخ مثل ما: ترجمه

 انداخته نابودی جایگاه به رود بیرون خود نقش از هرکس و/ دهد می حرکت صفحه
 .شود می

 که است کرده تشبیه رخ، یعنی شطرنج، هایمهره از یکی به را ها انسان بیت این در خیام
 رخ، مهرة کارکرد شناخت با او. شودمی کشانده طرف آن و طرف این به شطرنج تختة در

 را او بخواهد که آنجا هر تقدیر که کندمی تصور تقدیر دستان در رخ بسان را ها انسان زندگی
 .کشاند خواهد

 به را تقدیر بازی مداین، ایوان مشهور قصیدة در ایرانی گویپارسی شاعران از خاقانی
 :کند می تشبیه شطرنج بازی

 رخ نيه از اسب پیياده شيو، بير نطيع زميین      
 افکين شياهان را  که چو نعمان بيین پیيل   نینی 

 فکنيد بيه شيه پیليی    اافکين ک ای بس پشيه پیيل  
 

 ميات شيده نعميان   زیر پی پيیلش بيین شيه    
 پیلان شيب و روزش گشيته بيه پيی دوران    
 شيييطرنجی تقيييدیرش در ماتگيييه حرميييان

 

 (953: 1911شروانی، )

 یارانش و خود گاهی و کنندمی مات گاهی که شطرنج هایمهره ماهیت به توجه با خاقانی

 و مسلط گاهی تقدیر، و سرنوشت بر بنا نیز هاآن و داندمی چنین نیز را شاهان شوند،می مات

 .زبون و خوار هم گاهی و هستند چیره
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 اشاره شطرنج در( تقدیر) بینیپیش  غیرقابل و عجیب حوادث به بیتی در نیز سعدی
 :کند می

 زورآورسييت عرصييه در ارچييه شيياه کييه
 

 اسييت کمتيير بیييدقی از آیييد ضييعف چييو 
 

 (151: 1953سعدی، )

 و قضا که دهدمی هشدار و داندمی تلاش و تدبیر صحنة را زندگی شاعر بیت، این در

-مات و ضعف هنگام در شطرنج مهرة نیرومندترین عنوان به شاه حتی و است کمین در قدر

 . شودمی کمتر هم سرباز از قدرتش و ارزش شدن،

 

 تفاخر. 9-4
 توانمی را فارسی و عربی ادبیات در شطرنج بازی مشترک کارکردهای از دیگر یکی

. شود می مطرح هوشمندی و ذکاوت عقل، جلای همچون هایی نشانه با که دانست فروشی فخر
 و دیگران از خود برتری و تفاخر برای ابزاری را آن شطرنج، بازی کردن عنوان با شاعران

 و خود شاعران. کردند می مطرح هاآن شخصی توانایی و اجتماعی منزلت برتری برای اینشانه

 در که است رومی ابن هاآن جملة از ستودند؛می شطرنج در ویژگی این داشتن به را دیگران یا

 دوران مشهور بازانشطرنج از شطرنجی، توزی ابوالقاسم مهارت و زیرکی ای، قصیده ضمن
 .ستایدمی را عبارسی،

 ر  رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر            أ    ی أر 
    رررررررررررررررررررر     ل رررررررررررررررررررر    رررررررررررررررررررر    ل رررررررررررررررررررر    ل رررررررررررررررررررر   

 

 أرض  ع   ت رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر   رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر م   مرررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر    
 نف    ل  برررررررررررررررررررررررررررررررررر  رنرررررررررررررررررررررررررررررررررر   ل رررررررررررررررررررررررررررررررررر   ررررررررررررررررررررررررررررررررررأ  

 

 (93: 1331ابن رومی، )

 مردم /ای کرده سیراب خون با را آن تو که است زمینی قرمز، چرم صفحة نظرم به: ترجمه

 .کنی می بازی بازیکنان، روان با بلکه ؛کنی نمی بازی شطرنج تو کنند، می اشتباه
 برای که کندمی اشاره او عملکرد و ماهر بازشطرنج حالات توصیف به اینجا در رومی ابن

 را او و ستوده را نظر مورد شخصیت بازی این از استفاده با او. بردمی کاربه رقیب شکست

 در و داند می عقل جلای وسیلة را شطرنج دیگر، جایی در. است کرده قلمداد دیگران از برتر
 :گوید می شطرنج ستایش
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  ف  سرررررررررررررررررررررررر     ل رررررررررررررررررررررررر  ن  حرررررررررررررررررررررررر  ع  ت رررررررررررررررررررررررر  
  مرررررررررررررررررررررررررر ذ      ل رررررررررررررررررررررررررر  ن  ع برررررررررررررررررررررررررر   نرررررررررررررررررررررررررر 
 أ لرررررررررررررررررررررررررر   ع رررررررررررررررررررررررررر    إ رررررررررررررررررررررررررر   لرررررررررررررررررررررررررر   لفرررررررررررررررررررررررررر 

 

  ررررررررررررررررب   رررررررررررررررر   رأ رررررررررررررررر    رررررررررررررررر    لثعرررررررررررررررر   ل  رررررررررررررررر  
 ع رررررررررررررررررررررررر    عظرررررررررررررررررررررررر    إ      رررررررررررررررررررررررر      ل رررررررررررررررررررررررر  
 لتصرررررررررررررررررررف     ل  ررررررررررررررررررر      رررررررررررررررررررث   مررررررررررررررررررر     ررررررررررررررررررر 

 

 (139همان، ) 

 باشد درست من نظر اگر و گرفتم یاد را آن اینکه تا گشتم خیره شطرنج در: ترجمه

 پرزحمتی کار باشیم عادل اگر اینکه جز ندارد وجود عیبی شطرنج در/ است عقل چاه شطرنج،
 .است جهل با آمیخته عقل پاکسازی برای جوان ابزار آن که وقتی نیست رنج آن آیا/ است

 به عقل سازیپاک برای ایوسیله را آن و ستایدمی را شطرنج ابیات، این در رومی ابن

 را انسان و کند می دور روی کج از را انسان ذهن شطرنج، او نگاه از حقیقت در. آوردمی شمار
 را شطرنج بازی و است سازنده و مثبت شطرنج به شاعر نگاه. دهدمی قرار هوشمندی مسیر در

 به سخن وی از ترپیش که الرفاءسری. انجامد می جامعه ترقی به که کندمی تلقی سودمند امری

 :سرایدمی گونهاین شطرنج بازیکن هوش مورد در هایش قطعه از یکی در آمد، میان
  لاعررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر     رررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر    شرررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر    
  غ رررررررررررررررررررررررررررررررررر   ل رررررررررررررررررررررررررررررررررر  ذها رررررررررررررررررررررررررررررررررر  ح  رررررررررررررررررررررررررررررررررر   

 

 عررررررررررررررررررررررررررررررررر     ررررررررررررررررررررررررررررررررر    ت  ررررررررررررررررررررررررررررررررر   لصررررررررررررررررررررررررررررررررر    
  ررررررررررررررررررررررررر  حبررررررررررررررررررررررررر   مررررررررررررررررررررررررر  ح  ررررررررررررررررررررررررر     ررررررررررررررررررررررررر 

 

 (12: 1955سری الرفاء، )

 است؛ غایب خودش/ دارد او ذکاوت و تیزهوشی از نشان شطرنجش که بازیگری: ترجمه
 .است غایب حضور، حین در که کسی بر آفرین است، حاضر ذهنش اما

 خویشتن از انسان آن خلال در که کندمی تصور ایگونه به را بازی فرایند اینجا در شاعر
 که ایگونه به اندیشد؛ می آن حوادث و بازی به کاملاً و شود نمی اطراف متوجه و شودمی کنده

 و ذهن و است جسمانی جهت از فقط غیبت این او نظر از. است غایب و نیست مکان آن در

 هوشمندی شاخصة اهمیت به توجه با. پردازدمی شطرنج بازی به حاضر و بیدار کاملاً او عقل

 :گوید می شطرنج بازیکن ویژگی این دربارة نیز نباته ابن شطرنج، بازی در
   ررررررررررررررررررررررررررررر   لاعررررررررررررررررررررررررررررر ل  ررررررررررررررررررررررررررررر     ل ررررررررررررررررررررررررررررر  ن  

 یشررررررررررررررررر     نفررررررررررررررررر   ل   ررررررررررررررررر  أ  نفررررررررررررررررر    ل  ررررررررررررررررر
 

 إ   ررررررررررررررررررررر   أ  ح ررررررررررررررررررررر    ت  ررررررررررررررررررررر  ح    ررررررررررررررررررررر  
 ها   ررررررررررررررررررررررررررر   ررررررررررررررررررررررررررر مت     هاررررررررررررررررررررررررررر   ن   ررررررررررررررررررررررررررر 

 

 (11: ابن نباته، لاتا)
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 از حاضر، یا باشد غایب. است بازیکن ذکاوت و هوش شطرنج، در قسم، خدا به: ترجمه
 یکی است، سپاسگزار او از عقل یا بازی خود/ شویمی مند بهره اشاندیشه باغ های میوه

 .است گوسخن( خرد) دیگری و ساکت( بازی)

 را آن و داندمی ذکاوت جولان و عقل داری میدان برای ایعرصه را شطرنج بازی شاعر،

 به نیز فارسی شاعران ترتیب همین به کند؛می قلمداد جانکاه و سخت فرایند این اصلی لازمة

 را شطرنج فارسی، اشعار از ایپاره در و داشته اشاراتی شطرنج بازی در مهم شاخصة این

 چنانکه دانند؛می معاشرت و آرامش و تفنن مایة را آن و انددانسته سرگرمی برای ای وسیله
 :گوید می انوری

 اسييييييييباب معاشييييييييرت مهیييييييييا 
 طنبييييور و کتيييياب و نييييرد و شييييطرنج 
 بنهيييييياد بييييييه پييييييیش انييييييوری را

 

 از ليييييييوح کمانچيييييييه و چغانيييييييه  
 و شيييانهچنيييگ و دف و نيييای و شييياخ  

 گنجشيييييييک و کبيييييييوتر کلانيييييييه 
 

 (425: 1912انوری، ) 

 این با و. شودکه در آن از شطرنج یاد می استای به رشتة نظم کشیده فردوسی افسانه

 :است شطرنجکه اندیشة آدمی پایه و اساس بازی  گویدمی بازی
  راه شيييياه بيييير ببسييييتند پييييس آن وز

 چارسيييوی آن انيييدر شييياه کيييرد نگيييه
 راه بسيييييته او بييييير کنيييييده ز و آب از

 ميييات شييياه تشييينگی از و رنيييج از شيييد
 

 سيييپاه و پیيييل و فيييرزین و اسيييب و رخ 
 اوی بييير پيييرچین افکنيييده دیيييد سيييپه 

 سيپاه  انيدر  پيس  و پيیش  و راسيت  و چپ
 بيييرات گيييردان چيييرخ از یافيييت چنيييین

 

 (591: 1934فردوسی، ) 

شطرنج  بازی صحنة که دهدمی هشدار یر،تقد بازی بیان ضمن ابیات یندر ا فردوسی

این افسانه . هوشمندانه عمل کند بسیار آن انجام حال در باید انسان و است درایت ةصحن

امان گو و طلخند به زیبایی است و در آن نبرد بی «روانپادشاهی کسری نوشین»مربوط به 
 برایشطرنج  یخودش را در مرگ برادرش طلخند در باز گناهی بی گوو . تسوصف شده ا

 نظامی خصوص، این درهمچنین (. 5: 1934 ی،و رمضان یگل) کشد می یرمادرش به تصو

 بیان و داند می مشکلات کلید را کارها در تأمل و صبر ایرانی، مشهور شاعران یگراز د ی،گنجو
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 یانرا به پا بازی صبر، و اندیشه با بایدشطرنج را باختن، بد است و  عجلهکه با  سازد می

 :رسانید
 کلیييييييد را بنييييييدها آورد شييييييکیب

 بييياختن بيييد شيييطرنج نیکوسيييت نيييه
 

 ندیييييد پشييييیمان کييييس را شييييکیبنده 
 تيييياختن در پیييييل و تييييک در فييييرس

 

 (112: 1911نظامی، ) 

که  دیگومیو  است کردهشطرنج اشاره  در یژگیو این به ،صبر ستایش از بعد شاعر

 هر از و داشته نظرمد بازی هنگامرا در  شکیبایی هوشمندی، با و تمام مهارت با یدبا بازشطرنج

 تفاخر کارکرد به توجه با سان بدین بپرهیزد؛ نجامد،یبکه به باخت  ای غیرهوشمندانه شتاب گونه
 بر افرادی چنین یاجتماع برتری به شاعران است هوشمندی و ذکاوت نماد که شطرنج واسطةبه

-یم اشخاصاجتماعی  تیهوآوردن  دستبه یبرا یا وسیله را آن و دارند اذعان دیگران
 .شمارند

 

 شناختی  جامعه کارکرد. 9-5
 با شاعر یعنی است؛ آن شناختی جامعه کارکرد ادبیات، در شطرنج بازی کارکردهای دیگر از

. کندمی تبیین را هاآن جایگاه و افراد اجتماعی های تفاوت آن های مهره و بازی این از استفاده

 به تواضع یا حقارت در و فرزین به کژروی در را انسان مهم، کارکرد این به توجه با شاعر

 یا حق به که را، افراد اجتماعی های جایگاه مهم مهرة دو این واسطةبه و کندمی مانند بیدق

 . سازدمی آشکار اند، کرده تصاحب ناحق
 با ابیات و اشعار از ای پاره در و اندکرده توجه هم کارکرد این به فارسی و عربی شاعران

. است قلاقس ابن هاآن ازجملة اند؛ کرده ایفا را کاوروان یک نقش شطرنج های مهره از استفاده

 :گوید می شود، تبدیل فرزین، به حرکتش با شود می باعث که بیدق حرکت مورد در او
   لصررررررررررررررررررررررغر     ررررررررررررررررررررررر    رررررررررررررررررررررر ث  رررررررررررررررررررررر   لرررررررررررررررررررررر  

 إ     ی رررررررررررررررررررررررررررررر     لب رررررررررررررررررررررررررررررر ا   لت  رررررررررررررررررررررررررررررر   حت رررررررررررررررررررررررررررررر
 

  رررررررررررررررررررررررررر      رررررررررررررررررررررررررررث لررررررررررررررررررررررررررر   ل برررررررررررررررررررررررررررر     ررررررررررررررررررررررررررر  
    ررررررررررررررررررررر    ل سررررررررررررررررررررر     ررررررررررررررررررررر حررررررررررررررررررررر   ع ررررررررررررررررررررر    

 

 (13: تا ابن قلاقس، بی) 
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 او به گرامی و بزرگ اشخاص و رود می بالا حرکت، وسیلة به حقیری و صغیر هر: ترجمه
 سقوط بازی در فیل که جایی تا شود،می بدل فرزین به حرکت و سیر با بیدق/ کنند می توجه

 .کند می
 آن و است داده شطرنج بازی از تازه تفسیری ابداعی مضمونی با قلاقس ابن اینجا در
 والایی جایگاه به را او یا که تغییراتی. یابدمی دست آن به زندگی در انسان که است تغییراتی

 یا و وزیر به سرباز تبدیل واسطةبه را مضمون این شاعر. کشاندمی پایین درجات به یا بردمی
 ؛دارد کاویروان کارکرد گرچه موارد گونهاین. است داده توضیح شطرنج بازی در فیل حذف

 همیشگی مضمون به شعر این در او. گرفت نادیده تواننمی را آن شناختی جامعه جنبةاما 
 است کرده اشاره اجتماعی های مقام و درجه جهات از شرافتمند های انسان بر فرومایگان برتری

 شاعران دیگر از تلمسانی مضمون این با مطابق. است بوده تاکنون دیرباز از فراگیر ای پدیده که
 دلیلی همچنین و وزیر و قلعه مهرة دو ضعف برای ای نشانه را سرباز یا بیدق شدن وزیر عرب،
 افراد همچون را بیدق شدن فرزین تلمسانی. شماردمی انسانی جامعة در هاارزش نابودی برای

 . شوند می غرور و کبر دچار و رسند می والایی جایگاه به که داند می حقیری
   ررررررررررررررررررررررررر      بررررررررررررررررررررررررر   لررررررررررررررررررررررررر   أ ررررررررررررررررررررررررر    ررررررررررررررررررررررررر ا  
  لا  ررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر     لررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر ن     ن    ررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر 

 

    ررررررررررررررر  مررررررررررررررر  أم ررررررررررررررر  لررررررررررررررر   ل رررررررررررررررب   لب ررررررررررررررر  
 إذ     رررررررررررررررررررررررر   لبرررررررررررررررررررررررر        ر فرررررررررررررررررررررررر   لررررررررررررررررررررررررب 

 

 (51: تا تلمسانی، بی) 
 و قبض که است ای مهره آخرین بیدق و افتاد جلو ارزشکم بیدق قلعه، از قبل: ترجمه

 کشیده پایین به شاهین که وقتی نیست؛ هایشنعمت و دنیا در خیری هیچ/ اوست آن از بسط
 .گیرد می اوج مرغابی و شود می

 از بعد است توانسته سرباز اینکه. دارد شطرنج های مهره از شناختی جامعه تعبیری شاعر
. نیست آن شایستة که یابد دست مقامی به روزگار آشفتگی و نابسامانی و ها مهره دیگر نابودی

 را سرباز رسیدن بزرگی به شاعر و شودمی برعکس اوقات گاهی شطرنج بازی از جنبه این
 شاعران این ازجملة انگارد؛می پسندیده موضوعی را آن و داندمی اجتماعی عدالت نشانة

 کرده تشبیه شطرنج صفحة در بیدق حرکت به را آدمی کردن سفر او. است دارمی أبوالفضل
 انسان اگر شاعر نظر به. شودمی زندگی در ها نیکی آوردن دستبه باعث حرکت این که است
 :است رسیده آن به بیدق که یابد دست جایگاهی به تواند می کند، سفر
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  عرررررررررررررررررررررررررررررر  أسرررررررررررررررررررررررررررررر     لررررررررررررررررررررررررررررررب   م ت  رررررررررررررررررررررررررررررر 
  ب ررررررررررررررررررررررررر ا   لررررررررررررررررررررررررر      هارررررررررررررررررررررررررث أ  ررررررررررررررررررررررررر   مررررررررررررررررررررررررر   

 

  ف  نررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر    ررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر   مررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررر   إ  لم 
    ل  سرررررررررررررررررررررررررر   إ  سرررررررررررررررررررررررررر ر  رررررررررررررررررررررررررر ر     نرررررررررررررررررررررررررر 

 

 (15: 1315دارمی، ) 

/ نگردد وزیر اگرچه کنم سیر اندک مال خاطر به هاسرزمین در تا کن رها مرا: ترجمه

 .شود می وزیر بالاخره کند، حرکت اگر اما ؛است ناچیز بسیار هرچند شطرنج بازی در سرباز

 پذیرفتن را شایستگی به رسیدن فارسی، شاعر ناصرخسرو، دارمی، مضمون این با مطابق

 با تواند می است، شطرنج مهرة ترین ضعیف بیدق اینکه وجود با کند می بیان و داند می تواضع
 به بازشطرنج که تدبیری از بعد البته شود؛ تبدیل ترقوی ای مهره به خود های ضعف پذیرش

 :آوردمی عمل
 پييذیرد خييردی چييون کييه بیييدق بسييا

 

 بگیييييرد فييييرزین منصييييب آخيييير بييييه 
 

 (51: 1911ناصرخسرو، ) 

 اعتقاد او. داندمی فروتنی نشانة را بیدق یا سرباز رسیدن بزرگی به ناصرخسرو اینجا در

 رسیدن ارج به او. رساندمی بالا منزلت به بیدق، مانند را کوچک های انسان تواضع، که دارد

 ساوجی، سلمان دیگر ای قصیده در. روزگار نابسامانی نه داند می تواضع برحسب را بیدق
 به را افراد برخی بودن مقدار بی دانستند،می ارجبی را بیدق که عرب شاعران از دستهآن همانند

 را شطرنج به شناسانهروان نگرش نوع دو هر درحقیقت. است کرده تشبیه شطرنج بیدق مهرة
 :کرد ردیابی فارسی شعر در توانمی

 شيطرنج  مليک  عرصية  در کيه  اسيت  یقيین  ایين 
 نهيد  شياه  طيرف  بير  رخ چو که باشی دیده

 

 وقيار  و تمکيین  بيه  نیست یکی شاه از برتر 
 مقييدار بييی خطييری، بييی هنييری،کييم بیييدقی،

 

 (92: 1912سلمان ساوجی، ) 

 بشری جامعه در انسانی، نمایندة اهمیتش، به توجه با را  مهره هر معمول شیوة به ساوجی
 .است دانسته اهمیت، کم های انسان نماد را است ارزشکم که بیدق و داند می

 

  نتیجه. 4
 :است زیر شرح به روپیش تحقیق از آمده دستبه نتایج
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 این دربارة هاآن نگرش و دارند شطرنج به نسبت مشترکی نگاه فارسی و عربی شاعران
 تا است بررسی قابل زیادی مشترک و سانهم های مایه بن در ادبیات در آن کاربرد و بازی

 های پیچیدگی و دنیا چون مختلفی مفاهیم بیان برای قوی الگوییکهن یک به شطرنج که جایی

 و افراد اجتماعی موقعیت و جایگاه بیان زندگی، در تدابیر و تقدیرها آن، حوادث و نبرد آن،

 .است رفته کار به هاآن روحی و نفسانی بُعد

 در که درحالی دارد؛ همراه به را بازی این دربارة خود خاص نگرش ادبیات، از دوره هر

 و دنیوی های پیچیدگی نماد بیشتر شطرنج خراسانی سبک شاعران و عباسی دورة شاعران میان
 های کژروی بیانگر بیشتر مغول حملة از پس و بعد های دوره در داشت، حماسی کارکرد

 افراد اجتماعی های جایگاه شدن متزلزل و اجتماعی های موقعیت شدن جاجابه و اجتماعی

 .است
 و ابزارها همراه به فارسی و عربی شاعران میان در شطرنج حماسی کارکرد اینکه با

 ابزارها نوع کارگیری به در رویکرد دو اجتماعی کارکرد در اما است، یکسان آن های مهره

 به مدلولشطرنج نزد هر شاعر کارکرد و  هایمهره حرکات مورد این در و دارد وجود

به  روینفس را در کج یی،و سنا یمثل مولو یشاعران مثال، عنوانبه ؛داشته است خصوصی
 حقیر و پست افراد یدنرس بلندی به تلمسانی و زاکور ابن که حالی در اند؛ کرده تشبیه ینفرز

 یهتشب بازی از وزیر شدن حذف و بیدقشدن  فرزین به را بزرگان شدن رانده پایین و جامعه در
 .اند جامعه دانسته هایارزشرا خلاف  جایگزینی این و اند کرده

 

  منابع
 .اسلامیه کتابفروشی: تهران .9 ج. العیون عرایس فی الفنون نفایس(. 1913)محمد الدین شمس آملی، -

 . امیرکبیر: تهران. قاطع برهان فرهنگ (. 1912 )محمدحسین  تبریزی، خلف ابن -

 و دار :بیروت .مهنا علی عبدالامیر تحقیق و شرح. دیوان (.1331)عباس  بنعلی ابوالحسن رومی، ابن-

 .الهلال مکتبة

 . فرهنگی علمی انتشارات: تهران. 5 چ .الفخری تاریخ(. 1913) طقطقی، محمد بن علی بن طباطبا ابن -

 .الاسلامی التراث نشر داراحیاء: بیروت. لدیوانا(. لاتا) الدین جمال نباته، ابن -
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 .العطار عزت نشر: بیروت .و الباغم الصادح (.1111)محمد  محمد بن الهباریه، ابن - 

 .تهران دانشگاه چاپ و انتشارات مؤسسة: تهران. تطبیقی ادبیات (.1911)ابوالحسن  مقدسی، امین -

 . سازمان چاپ و انتشارات: تهران .فارسی ینامة ادبفرهنگ(. 1911)انوشه، حسن  - 

 منشورات المکتبةالکاتولیکیة  : بیروت .الحديثة المجانی(. 1311)البستانی، فؤاد افرام  -

 سهامی شرکت: تهران .گلبن محمد کوشش به. 2ج. فارسی ادب و بهار(. 1911) محمدتقی بهار، - 

 .جیبی های کتاب

 .الکتب عالم نشر :بیروت .ماللهند تحقیق (.ق1423)ابوریحان بیرونی، - 

 .4111/ برقم .الأسد بمکتبة خطية نسخة .دیوان (.لاتا) العفیف تلمسانی، -

: تهران. 2چ . عیوضی جداری رشید تصحیح به .حافظ دیوان(. 1915) الدین محمد شمس حافظ، -

 . امیرکبیر

 .زوار: تهران. 9 چ. دیوان(. 1911) خاقانی، افضل الدین ابراهیم بن علی الشروانی -

  و الشنشاوی احمد و الفندی ثابت محمد نقل (.1399)  الاسلامية المعارفةدائر -

 19 المجلد .یونس عبدالحمید و خورشید ابراهیم

 تصحیحات و اقبال محمد تصحیح. السرور و آیة الصدور راحة (.1914) ابوبکر الدینراوندی، نجم -

 .امیرکبیر :تهران. مینوی مجتبی لازم

 .القدسی مکتبة :مصر. دیوان (.1955)أحمد  بنالسری  الرفاء، سری-

 انجمن انتشارات: تهران .یوسفی غلامحسین کوشش به .بوستان سعدی(. 1953) الدینمصلح سعدی، -

 .فارسی ادبیات و زبان استادان

 .فرهنگی مفاخر و آثار انتشارات : تهران  .عباسعلی وفایی تصحیح به .دیوان(. 1912) ساوجی سلمان -

: تهران. 5چ  .رضوی مدرس تقی تصحیح به. دیوان(. 1911) آدم بن مجدود ابوالمجد غزنوی، سنایی -

  .سنایی کتابخانة

 . انتشارات سمت: تهران. 1 ج. اسلامی فرق تاریخ(. 1919) حسین صابری، -

 الکتب نشر دار: بیروت. العجم لامية شرح فی المسجم الغیث (. 1315)الدین صلاح الصفدی، -
 .العلمية

 القربی ذوی الناشر :قم. الثالثة الطبعة. 9 ج .العربی الأدب تاریخ (.1491) شوقی الضیف، -

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

34
52

36
6.

13
97

.6
.2

.8
.1

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 c

lr
j.m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
6-

26
 ]

 

                            20 / 22

https://dorl.net/dor/20.1001.1.23452366.1397.6.2.8.1
https://clrj.modares.ac.ir/article-12-16764-en.html


 ...و عباسی دورة شاعران شعر در شطرنج کارکرد تطبیقی بررسی                              همکار و  علی قهرمانی                

 

121 

 الخامس المجلد .القدیم العربی الأدب فی النرد و الشطرنج(. ق1411) سنکری فائز محمد طرابیشی، -

  .العربية اللغة مجمع: دمشق. 2 الجزء الستون، و

 شفیعی محمدرضا تعلیقات و تصحیح و مقدمه .نامهالهی(. 1911) محمد فریدالدین نیشابوری، عطار -

 .سخن :تهران. کدکنی

 ادبیات دانشکدۀ سابق نشریة .«حافظ دیوان از بیتی اقتراح»(. 1932) مهدی رمضانی و ناصر علیزاده، -
 .تبریز

 . دیوان (.لاتا )عمرالخیام، غیاث الدین ابو الفتوح عمر بن ابراهیم الخیام  -

 .قطره: تهران. دادبه اصغر کوشش به. دیوان(. 1911) ظهیرالدین فاریابی، -

 .مصطفی انتشارات دفتر: قم. 1 چ .فردوسی شاهنامة(. 1934) ابوالقاسم فردوسی، -

 .اسلامی ارشاد و فرهنگ وزارت: تهران. پارسی ادب دانشنامة(. 1911) علی نژاد، قاسم -

انتشارات : تهران. محقق مهدی و مینوی مجتبی تصحیح. دیوان(. 1911) ناصرخسرو بلخی، قبادیانی -

 .تهران دانشگاه

 الناشر المکتبة الحدیثه للطباعة و النشر: بغداد .الشطرنج کتاب (.1331)احمد  زهیر القیسی، -

 .دارالمعرفة نشر: بیروت. الدیوان (.1311)الطیب  ابو المتنبی، -

  .دارالاندلس :بیروت. 1 ط .الذهب مروج (.1315)علی بنالحسن بنعلی ابوالحسن المسعودی، -

 فصلنامة. «آذربایجانی سبک شاعران شعر در فکری مشترک مختصات برخی»(. 1939) مطلبی -
 .9 ش. نثر و نظم شناسیسبک تخصصی

 .12 ش. 9 د. تطبیقی ادبیات مطالعات فصلنامة. «تطبیقی ادبیات هایمکتب»(. 1911) صدیقه مقدم، -

 .11-51 صص

 .امیرکبیر: تهران. فروزانفر الزمانبدیع قلم به ،شمس دیوان کلیات(. 1931) محمد الدین جلال مولوی، -

 وحید حسن حواشی و تصحیح (.شرفنامه) نظامی خمسة(. 1911) یوسف بنالیاس  نظامی، -

 .افکار: تهران. دستگردی

 و ادب) تطبیقی ادبیات. «پژوهش هایزمینه و تعریف: تطبیقی ادبیات»(. 1913) هادی منتظم، نظری -

 . 291 -221 صص .2 ش .1 د(. کرمان انسانی علوم و ادبیات دانشکدة نشریة زبان

 .خیام کتابفروشی: تهران. 9 ج. نفیسی فرهنگ. (تابی) اکبرعلی( الأطباءناظم) نفیسی -

 .کلیدر: تهران. ادبیات و تاریخ دیدگاه از شطرنج(. 1912) عزیز وند،نقدی -

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

34
52

36
6.

13
97

.6
.2

.8
.1

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 c

lr
j.m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
6-

26
 ]

 

                            21 / 22

https://dorl.net/dor/20.1001.1.23452366.1397.6.2.8.1
https://clrj.modares.ac.ir/article-12-16764-en.html


 931 تابستان ، 2، شمارۀ6دورۀ                          های ادبیات تطبیقی                                     فصلنامة پژوهش  

 

121 

  .جاویدان: تهران. 1چ  .بابکان اردشیر کارنامة. یسن وهومن زند(. 1912) صادق هدایت، -
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